
РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/176 НА КОМИСИЯТА 

от 9 февруари 2022 година

за поправка на текста на някои езици на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/632 
за определяне на правила за прилагането на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и 
на Съвета по отношение на списъците на животни, продукти от животински произход, зародишни 
продукти, странични животински продукти и производни продукти, съставни продукти, сено и 

слама, които подлежат на официален контрол на граничните контролни пунктове 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета от 15 март 2017 г. относно официалния 
контрол и другите официални дейности, извършвани с цел да се гарантира прилагането на законодателството в областта на 
храните и фуражите, правилата относно здравеопазването на животните и хуманното отношение към тях, здравето на 
растенията и продуктите за растителна защита, за изменение на регламенти (ЕО) № 999/2001, (ЕО) № 396/2005, (ЕО) 
№ 1069/2009, (ЕО) № 1107/2009, (ЕС) № 1151/2012, (ЕС) № 652/2014, (ЕС) 2016/429 и (ЕС) 2016/2031 на 
Европейския парламент и на Съвета, регламенти (ЕО) № 1/2005 и (ЕО) № 1099/2009 на Съвета и директиви 98/58/ЕО, 
1999/74/ЕО, 2007/43/ЕО, 2008/119/ЕО и 2008/120/ЕО на Съвета, и за отмяна на регламенти (ЕО) № 854/2004 и (ЕО) 
№ 882/2004 на Европейския парламент и на Съвета, директиви 89/608/ЕИО, 89/662/ЕИО, 90/425/ЕИО, 91/496/ЕИО, 
96/23/ЕО, 96/93/ЕО и 97/78/ЕО на Съвета и Решение 92/438/ЕИО на Съвета (Регламент относно официалния контрол) (1), 
и по-специално член 47, параграф 2, първа алинея, буква а) от него,

като има предвид, че:

(1) Текстът на немски и полски език на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/632 на Комисията (2)
съдържа грешки, които променят обхвата на стоките, подлежащи на официален контрол на граничните контролни 
пунктове.

(2) Поради това текстът на немски и полски език на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/632 следва да 
бъде съответно поправен. Поправката не се отнася за текста на останалите езици.

(3) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

(не засяга българската версия)

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.

(1) ОВ L 95, 7.4.2017 г., стр. 1.
(2) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/632 на Комисията от 13 април 2021 г. за определяне на правила за прилагането на Регламент (ЕС) 

2017/625 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на списъците на животни, продукти от животински произход, 
зародишни продукти, странични животински продукти и производни продукти, съставни продукти, сено и слама, които подлежат на 
официален контрол на граничните контролни пунктове, и за отмяна на Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/2007 на Комисията и 
Решение 2007/275/ЕО на Комисията (ОВ L 132, 19.4.2021 г., стр. 24).

BG Официален вестник на Европейския съюз L 29/4 10.2.2022 г.  



Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 9 февруари 2022 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN

BG Официален вестник на Европейския съюз 10.2.2022 г. L 29/5  
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